
ПИСЬМА
ИЗ МАЛЕНЬКОГО
ТЕАТРА 1. НА СВОЕЙ ЗЕМ ЛЕ

Д і  ЕС Х Е ТС КИ Я  государственный театр был 
создав два с половиной года назад в 

районном центре Акалцихе —  туда уехал 
почтя целиком один из курсов Тбилисского 
театрального института и несколько выпуск­
ников культпросветучилища. Средний воз­
раст актеров — 24— 25 лет. комсомольцев 
около тридцати (имеется в виду не только 
творческий, во в технический состав). Ру­
ководят театром главный режиссер Нана
Деметрашвили. сейчас ей 29. в директор, 
заслуженный деятель искусств Михаил Н и­
колаевич Медзмарнашвиля. один из старей 
игих театральных работников Грузии. «Воз­
растных* актеров два — Тамара Викторовна 
Черкеэншвилв я Николай Павлович Замба- 
хидзе. они старожилы города, служили в 
театре еше до войны. В 41-м театр закры­
ли: слишком много было других забот. Та­
мара Викторовна и Николай Павлович за­
нималась культурной работой —  в клубе, в 
народном театре —  и вот снова дождались 
своего часа. Театр обслуживает три райо­
на: Ахалцихский. Аспиндзский. Алигевскяй 
(половина спектаклей ва стационаре, поло­
вина — выездные), добирается до самых 
дальних деревень. Это самые первые спра­
вочные сведения —  чтоб потом у ж е  к ним 
не возвращаться.

То, что театр в Ахалпихе вознях вновь, 
обусловлено соображениями принпипвазь- 
нымв —  ведь именно здесь, в Месхетив. 
много веков назад грузинская культура 
переживала невиданный взлет, здесь родил­
ся и творил Шота Руставели. Потом были 
разорительные войны, столетия турецкого 
владычества, и слишком многое, прекрас­
ное осталось только в легендах, но а ле­
гендах— осталось. Переходило высокими 
врспомннаниямп из поколения в поколение.

О  тех трудных столетиях иноземного яга 
еше и сейчас напоминают умершие террасы 
виноградников, тянущиеся вдоль горных 
месхетскях дорог. —  все было сожжено, и 
даже сорта росшей здесь лозы не опреде­
лять. Ныце комсомольцы Месхетия взялись 
за восстановление виноградников, но дело 
это нелегкое.

И  подумалось о  том, как это ответствен­
но —  начинать новое театральное дело имен 
во здесь. Если конечно, начинать его ответ­
ственно в всерьез, намереваясь создавать 
искусство, достойное настоящего я прошло­
го своего края, способное обращать людей 
к мысли о том. на какой земле они живут.

Г О Р О Д  маленький. Если идти от гостини- 
1 цы до театра не спеша, получается' ми­
нут пять. За это время несколько раз слы­
шалось: «Доброе утро, М ихаил Николае­
вич. Доброе утро. Нана Александровна», —  
моих спутников  знают здесь хорошо.

В +еатр пришли рана еше до начала ут­
ренних репетиций. В фойе у ж е  людно —  то 
ли клѵб интересных встреч, то ли малень­
кий импровизированный детский сад. Сей­
час скорее всел-акв детский сад. Смех сме­
хом. а семья в театре молодые, детишек де­
вать некуда, и так у ж  повелось, что все с  
утра здесь — родители уйдут репетировать, 
а актеры, свободные на эта часы от рабо­

ты, приглядят за непоседливым и шумным
потомством.

Клубом театральное фойе становится в 
понедельник вечером (это выходной). Здесь 
проходят традиционные вечера, все более 
многолюдные. —  актеры в гости слушают 
музыку, читают стихи, беседуют, совмест­
ными усилиями рождая очаг духовного об­
щения.

Вот то, что бросалось в глаза сразу же.

П Е Р В О Е  сугубо театральное впечатление—  
* * выездной спектакль в районном центре 
Аспиндза. Клуб набит до отказа, у подъ­
е зд а— автобусы из окрестных сел. Трем  
автобусам так и пришлось уехать, ее раз­
грузившись,—  огорченным пассажирам по­
обещали повторить спектакль в ближайшее 
время. Люди в вестибюле, в зале одеты по- 
разному. большинство —  во все лучшее. 
Рассказывают, что было так не всегда. Но 
вот однажды зрителей перед началом ста­
ли встречал, актеры в актрисы, нарядные, 
подтянутые! ненавязчива деликатно давая 
понять, что у зрителей тож е есть обязатель­
ства перед театром, что даже, казалось бы. 
мелочи влияют на общий тонус взаимоот­
ношений сцены и зала.

Игралась в этот вечер забавная комедия, 
точно воспроизводящая быт и нравы здеш­
них мест, с довольно немудреными сю ж ет­
ными ходами однолинейными характерами  
И было поначалу известное разочарование, 
ощущение компромисса — яазначенне спек­
такля угадывалось не сразу.

М не приходилось видеть в периферийных 
театрах очень серьезные работы, катастро­
фически не собиравшие зрителей. Видел а 
лихие провинциальные боевики, где обилие 
бурно реагирующей публики наводило на 
грустные размышления —  так все было от­
кровенно. заведомо рассчитано на невзыс­
кательность. Спектакль, который довелось 
посмотреть в Аспиндзе (его поставил режис­
сер Г. Мацхонашвили), не претендуя на от­
кровения. уверенно я спокойно хранил в се­
бе достоинство искусства, как хранили его 
нарялпые актеры, что прежде встречали 
зрителей в фойе.—  в этом заключалось его 
оба:

Достоинство искусства: высокомерие ис­
кусства; заискивающее подлаживание ис­
кусства — как тѵт нелегко порой провести 
видимые границы, обозначитъ четкие ру­
б е ж и  Но вот я смотрел на яркую, остро­
характерную актрису Лию Сѵлѵашвилв иг­
равшую традиционно скандальную склоч­
ную невестку,—  да. она не могла сказать 
своей работой многого, во то. что удавалось 
сказать, было правдиво а честно. Д и  она 
«купилась» в роли педалировала выигрыш­
ные места, вызывая безудержный смех за­
ла. но она ня на секунду не забывала о 
том. что этот смех не может быть самоце­
лью. Спектакль говорил предельно прос­
тые. каждому доступные веши — что чадо 
быть верным семье, дому, тебя вырастив­
шему, что человек, пренебрегший этими цен­
ностями. утрачивает нечто важное. Нравст­
венный итог спектакля был невелик, но он

был. М о ж е т  быть, так и должно начинать­
ся эстетическое воспитание?

—  Мы не можем без таких спектаклей,—  
убежденно говорят в театре.—  нас часто 
смотрят люди едва приобщающиеся к ис­
кусству сцены, мы должны привлечь их к  
себе, а путь к  сложному лежит через про- 
стое.

Однако пьесы, подобные упомянутой, не 
составляют основу репертуара. Основа —  
это «Мария Тюдор», «Дневник Анны  
Франк». Это готовящийся Мольер, заду­
манный Чехов. Это серьезные пьесы о со­
временности. о Великой Отечественной. Эго  
«Тедоре» Отара Чхеидзе —  грузинская вер­
сия Ивана Сусанина, спектакль, которым от­
крылся театр, которым теперь он начинает 
кажды е гастроли. Это «Срок 24 часа» В Кан­
делаки —  пьеса рассказывает об острейшем, 
драматичнейшем моменте гражданской вой­
ны в Грузин.

'Т Е Д О Р Е »— патетическая легенда, заду- 
11 *  манная в стиле греческой трагедии Ге­
рои —  словно ожившне фрески древнего 
монастыря Вардзиа. Н. Деметрашвили ста­
вит монументальный спектакль в истинном 
смысле слова, когда торжественная скульп­
турность мизансцен, условная приподнятость 
речи соединяются с психологической досто­
верностью, с живой правдой сценического 
существования.

Тедоре — Иосиф Бакурадзе, Епископ —  
Пьер Кадагишвили: вы с напряжением  
следите за их нравственно-философским по­
единком. Идти ли иа мучительные компро­
миссы с врагом, пядь за пядью отдавая емѵ 
свою землю, свою душу, ради того, чтобы 
сохранить хоть что-то? Или каждому встать 
грудью, и если Родине понадобится твоя 
жизнь, отдать ее не раздумывая? В первой 
позиции позиции Епископа, есть своя ло­
гика а своя правда, ио театр всецело на сто­
роне Тедоре. для которого мужество, стой­
кость. верность не Могут быть понятиями 
относительными зависящими от тех или 
иных обстоятельств.

Выразительнейший момент спектакля —  
Тедоре вызывается быть проводником, ве­
сти врагов к целя, потому что видит: сре­
ди окружаю щ их есть люди, которые по сла­
бости трусости уж е  готовы к предательст­
ву. И тут ж е те. которые были готовы к 
нему, с радостным облегчением сыплют про­
клятия на его голову: главное самоутверж­
дение ничтожества —  когда кто-то другой 
обнаруживает свою душевную мелкость 
раньше, избавляя до времени его самого от 
необходимости сделать это. Другие растеря, 
вы. смяты: эян ве ждали такого от человека 
которого считала своей правдой, своей со­
вестью. И  в конце —  трагическая в вели­
чественная весть о том. что Тедоре завел 
врагов в пропасть, погубил их а погиб сам,— I 
весть, которая каждого ставят перед судом ' 
совестя и в лучших пробуждает новые силы 
для борьбы.

Молодые актеры добились очень важно­
го: они шли от себя, от своих индивидуаль­
ностей, духовного склада, но в сценической

легенде не выглядели ряжеными, точно ■  
строго выдерживали ее стиль.

Спектакль «Срок 24 часа», поставленный 
Г. Мацхояашввли, —  здесь умения перево­
плотиться в человека другой эпохи, другого 
мира не всегда хвата ло^Сценическую естест­
венность. непринужденность актеры вполне 
усвоили, профессионализм им еще предстоит 
набирать: сейчас они нередко пользуются 
средствами, лежащими ва поверхности. Н а  
несмотря на это. духовное столкновение, 
взаимодействие большевика Серго в белого 
генерала Мазниашвили в конце концов за­
хватывает. Театр сумел показать, как и по­
чему высокое чувство Родины возобладало 
в генерале над ложной белов идеей, как н 
почему подчинился ов отвечающему инте­
ресам Родины приказу Серго.

Т А К  получалось, что я проникался сим- 
•  патией к людям, еше ве видя их спеіР' 

таклей. И  было боязно поначалу: а вдруг 
то главное, ради чего, собственно, ребят£! 
в собрались здесь, войдет в противоречив 
с привлекательной картиной веселых ~  
дружных человеческих будней, которая 
крывалось перед моими глазами? И 
далеко не весь репертуар, просто вескол 
спектаклей, в обшем-то. случайно пршпе4 
шихся на дни моей командировки. Тем при­
мечательней. что и в случайности своей она 
показательны.

Подробной рецензия я писать яе собирал­
ся, котел единственно того, чтобы читатель 
почувствовал: упомянутое противоречие не 
ощутилось ни разу. Были работы более ин­
тересные в менее интересные, но все вре­
мя присутствовало единство того, чем люда 
живѵт, с тем, о чем они рассказывают со 
сцены В результате потенциальные возмож­
ности их. нравственно-художественные пер­
спективы сказались, по-моему, достаточно 
отчетливо. И — что самое важное — явст­
венно обозначилась гражданская, человече­
ская последовательность. Обозначилась ос­
новная тема театра.

Это тема верности, каками бы сложностя­
ми и разочарованиями она ня испытыва­
лась.— верности самому себе, другу, люби­
мой женшине. земле. Родине Ребята собра­
лось вместе, потому что верили: они н уж ­
ны друг другу. Потом было разное, однажды  
была в взмена делу, во она оказалась горь­
кой частностью, в вера стала выстрела инее, 
дороже. Ребята приехала сюда, потому что 
верили: оня нужны этому краю. На всегда 
в не сразу зритель их понимал, во два с по­
ловиной года в Месхетив. где сегодня ка ж ­
дая премьера театра становится общим 
праздником, неопровержимо убедили: да, 
очи действительно нужны. Оказалось необ­
ходимым. чтобы она укрепляла в людях те 
ж е чувства, которые владеют имя самими  
И именно поэтому оня несут свою главную 
тему со сцены так последовательно, ис­
кренне, чисто.

В следующем письме —  немного подробнее 
о том. как  они живут ею.

К. Щ ЕРБАКО В. 
(Наш спец. корр.).

Тбилиси—Месхетия.


